UNIT 4

(have/gain/provide) access to – (mať/získať/poskytnúť) prístup k 
internet access 
wheelchair access – prístup pre invalidné vozíky
break a habit – odvyknúť si 
break with tradition 
- not follow the usual tradition, They decided to
break with tradition and appoint a Swede as the manager.

make the break (from)

- finally leave a job, relationship etc., a story about a woman who makes the break from an abusive relationship
take/have/need a break 

a welcome break from 

lunch/tea/coffee break

change from sth to

change sth into – zmeniť niečo na 
change sth for – vymeniť niečo za 
change for the better/worse – zmeniť sa k lepšiemu/horšiemu 
change your mind – zmeniť názor, rozmyslieť si 
change the subject – zmeniť tému 
make a change 
it/that makes a change 

- used to say that something is better than and different from usual, 'Ron's buying the drinks.' 'That makes a change.'
undergo a change – podstúpiť zmenu, prejsť zmenou 
set a clock – nastaviť hodiny 

watch the clock 
- to keep looking to see what the time is because you are eager to stop what you are doing, I can tell if a film isn't holding my attention because I find myself watching the clock and changing position a lot.
do sth against the clock – pretekať sa s časom 
- if you work against the clock, you work as quickly as you can because you do not have much time, Everyone is racing against the clock
to get things ready in time. 

around the clock – 24 hodín 
- all day and all night without stopping, Kim has been working round the clock to finish it in time.

clockwise – v smere hodinových ručičiek 
clockwork – naťahovací, na kľúčik, hodinový mechanizmus 
date from – datovať sa, pochádzať z 
- to have existed since a particular time in the past, The church dates from the 13th century.
date back to

- to be made or begun at a particular time in the past, a large collection of records dating back to the 1950
keep (sth/sb) up to date

- to provide the latest information to someone or for something, Every week I have to keep the lists up to date by adding or deleting names. 

set/fix a date – stanoviť dátum 
The government has still not set a date for the election.

go on/make a date (with sb) – ísť na/dohodnúť si rande 
at a later/future date – neskôr 
to date – doteraz 
- up to the present time, I've done everything I'm supposed to have done to date.
demand sth from sb – požadovať 
meet/satisfy a demand – splniť požiadavku, vyhovieť požiadavke, uspokojiť dopyt 
make a demand – požadovať 
the demand for – dopyt, záujem o 
to be in demand – byť žiadaný 
on demand – na požiadanie 
- whenever someone asks, Should you feed your baby on demand, or stick to a timetable?
have/lack the energy to do – mať/nemať energiu 
put/throw your energy into – vynaložiť energiu 
nuclear energy 
source of energy – zdroj energie 
energy needs

energy crisis – energetická kríza 
form an impression of – vytvoriť si názor 
- to use available information to develop or reach an opinion or idea

take/assume the form of – prevziať formu/podobu niečoho/niekoho
- The god assumed a human form. 
fill in/out a form – vyplniť formulár 
in the form of – vo forme
- People are bombarded with information in the form of TV advertising.

in good/bad form – v dobrej/zlej forme
application form – žiadosť 
good (for sb) to do 
a good deal 

- a lot, It cost a good deal, I can tell you.

a good many/few – dosť veľa 
- a fairly large number of things or people, I've done this a good few times., A good many people are ill. 
good of sb to do 
- It was good of you to help me. 

for sb’s own good – pre vlastné dobro 
- Take the medicine - it's for your own good!

no good – zbytočný 
- It's no good telling him - he won't listen.
it’s no good doing – Je zbytočné...
know (sth) about

know sth/sb to be/do 
know better (than to do sth) – mať dosť rozumu (a neurobiť niečo)
- to be wise enough, experienced enough, or well trained enough not to have done something wrong,  Mary should have known better than to accept a lift from a stranger. Children should know better than to play in the road.
get/come to know – spoznať 
let sb know – oznámiť, dať vedieť 
in the know 
- having more information about something than most people, People in the know say that interest rates will have to rise again soon.

know-how

lead sb into 

lead the way – byť na čele, viesť 
lead the world 
- US companies lead the world in biotechnology.

lead sb to do

lead to/down/through

take/hold the lead – získať, udržať si vedenie 
- to be the first to start doing something or be most active in doing something: The U.S. took the lead in declaring war on terrorism.

follow sb’s lead – nasledovať niekoho 
in the lead – vo vedení 
- She was in the lead from start to finish.

link to – spájať, spojenie 
link sth/sb to/with

click on/follow a link 

find/prove/establish a link between – nájsť/dokázať/vytvoriť spojenie 
change/swap places with – vymeniť si s niekým miesto 
take the place of – nahradiť 
- to exist or be used instead of someone or something else [= replace], Natural methods of pest control are now taking the place of chemicals.

take sb’s place – nahradiť niekoho
put sth in(to) place – odložiť na miesto 
- The maid came into the room and put everything into place. 

in place of – namiesto 
- instead of someone or something else, If I refused to go, they would send someone else in my place.

out of place – nevhodný, neprimeraný  
- not suitable for a particular situation or occasion, The paintings looked strangely out of place.
place of work – pracovisko 
- Did the accident happen at your place of work. 

be no place for

- to be a completely unsuitable place for someone, This is no place for a child.
the process of 
in the process of doing
peace process 
by (a) process of elimination – vylučovacou metódou 
- I solved the problem by a process of elimination.

serve a purpose – slúžiť účelu 
the purpose of doing sth – účel, cieľ 
sb’s purpose in doing sth 

a sense of purpose 
on purpose – úmyselne, účelne 
escape from reality

face (up to) reality – čeliť skutočnosti 
become a reality

in reality – v skutočnosti 
virtual reality

reality TV

a tool for (doing sth) – nástroj na 
a tool of – nástroj, prostriedok 
- The king was merely a tool of the military government.

toolbar – panel nástrojov, nástrojová lišta 
tool kit – súprava náradia 
tool box – debna s náradím 
use sth for (doing)

use sth to do

use sth as

use sth properly – použiť niečo správne, náležite 
have many uses 
in use 
- Electric vehicles built in 1920 were still in use in the 1950s.

of (no) use 
- to be completely useless, Take this - it's of no use to me any more.

it’s/there’s no use doing sth – nemá zmysel 
what’s the use of doing...? – aký má zmysel... 
surf the Web
on the Web

website

web page

webcam

World Wide Web

webmaster

weblog (blog)

take the wheel – prevziať vedenie, chopiť sa vedenia  
at/behind the wheel – viesť 
on wheels

1. Literally, on or via a vehicle with wheels, such as an automobile, bicycle, or motorcycle. Our family is getting ready to do our move on wheels across the country. Neither of us had seen much of the countryside, so we decided to have our next date on wheels.

2. Very smoothly; without difficulty, problems, or hindrances. Dinner service was running on wheels until an entire sauce pot fell off the stove.

3. Used as an intensifier of something as being difficult, unruly, unpleasant, disliked, etc. There's this one guy in our department who is a real jerk on wheels. It's like he enjoys making other people upset!

wheel of fortune

- the way in which things change in life, or in which the same things seem to happen again after a period of time, 
We are powerless to stop the wheel of history. 
